
P O L O N I O I T I N E R A R Y

San Sebastián, quatro dias à mesa.
SAN SEBASTIÁN, ESPANHA · QUINTA-FEIRA 12 – DOMINGO 15 DE NOVEMBRO DE 2026 ·  GASTRONOMIA, APANHA E A COSTA 
BASCA

Um fim de semana gastronómico de quatro dias para de oito a doze viajantes, construído em torno 
do outono basco: a última colheita, a primeira caça e as poucas semanas em que as enguias voltam 
aos estuários.

San Sebastián, Espanha
D E S T I N O

Quatro dias, três noites
D U R A Ç Ã O

De 8 a 12 viajantes
G R U P O

Gastronomia, apanha e a costa 
basca
E X P E R I Ê N C I A

Revelado primeiro à lista de 
espera
A N F I T R I Ã O

Lista de espera aberta
E S T A D O

H I G H L I G H T S

Apanhar — Uma manhã de faias e carvalhos com um 
micologista, em terreno de dificuldade baixa.

Cozinhar — Uma tarde numa cozinha profissional com o 
anfitrião e um cozinheiro local.

Provar — Txakoli da última colheita, peixe na brasa, enguia e 
caça da época.

Ligar — De oito a doze pessoas à mesma mesa durante 
quatro dias.
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O  F I M  D E  S E M A N A

Quatro dias, desenhados com intenção.
Do primeiro pintxo de quinta-feira à noite até ao pequeno-almoço de despedida de domingo, cada dia é 
construído em torno de algo por que vale a pena viajar, com tempo suficiente para parar.

D I A  U M

Quinta-feira | Chegada e pintxos
Chegue ao seu ritmo. O fim de semana abre às 19:30 com um passeio guiado pela Parte Vieja: cinco bares, dois pintxos e uma 
bebida em cada um. Jantar, à maneira de Donostia.

Entrada no hotel a partir das 15:00
19:30 · Primeiro encontro do grupo — receção do hotel
Passeio guiado pela Parte Vieja
Cinco bares, dois pintxos e uma bebida em cada um
A noite acaba por volta das 23:00

D I A  D O I S

Sexta-feira | Bosque e cozinha
Faias e carvalhos de manhã, uma cozinha profissional à tarde. Caminhada fácil, licença incluída, e leva para casa até 4 kg.

07:45 · Pequeno-almoço no hotel
08:30 · Partida para o interior desde San Sebastián
09:30 · Apanha nas Peñas de Aia com um micologista
13:00 · Regresso a Donostia, almoço leve
15:00 · Oficina de cozinha com o anfitrião e um cozinheiro local
19:30 · Jantar — o que o grupo cozinhou

D I A  T R Ê S

Sábado | Getaria e a costa
A estrada da costa até Getaria, uma adega de txakoli e peixe na brasa no porto. O dia começa cedo de propósito: almoço no 
porto com toda a tarde pela frente.

08:15 · Pequeno-almoço no hotel
09:00 · Partida para Getaria, 25 km pela costa
10:00 · Adega de txakoli e prova — a nova colheita
13:00 · Almoço num asador do porto, peixe na brasa
16:00 · Tempo livre em Getaria
20:30 · Jantar em Donostia — época de enguia e caça

D I A  Q U A T R O

Domingo | Despedida
Um último pequeno-almoço juntos. A saída do hotel é ao meio-dia, e parte quando lhe der jeito.

09:00 · Pequeno-almoço de despedida — último encontro do grupo
12:00 · Saída do hotel
Partidas ao seu próprio ritmo
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P L A N E A R  O S  S E U S  V O O S

P R I M E I R O  E N C O N T R O  D O  
G R U P O

Quinta-feira, 19:30, receção do 
hotel

Ú LT I M O  E N C O N T R O  D O  
G R U P O

Pequeno-almoço de domingo, 9:00

S A Í D A  D O  H O T E L Domingo, 12:00

Recomendamos chegar antes das 18:00 de quinta-feira e partir 
depois das 14:00 de domingo.

San Sebastián (EAS) 20 min · Biarritz (BIQ) 45 min · Bilbao (BIO) 
1 h 15

W H Y  T H E S E  D A T E S

Parte deste fim de semana não se repete em nenhum outro 
mês.
Não é uma atividade acrescentada. É a razão de as datas 
serem estas.

A enguia vai de novembro a março. A caça entra nas ementas 
de outono. O txakoli é da colheita acabada de entrar.

Os cogumelos de outono seguem o tempo. Se a estação 
apontar noutra direção, a manhã de sexta-feira passa para o 
mercado da La Bretxa e um produtor local — e saberá 48 horas 
antes de voar.

H O W  T O  J O I N

Seja o primeiro a reservar San Sebastián.
Entre na lista de espera para saber o anfitrião, a data de 
abertura e o acesso antes de a reserva ser pública.

Sem compromisso e sem pagamento. Duas ou três 
mensagens no total: o anfitrião, a data de abertura e a 
sua janela para reservar antes de todos.

This itinerary is a plan, not a booking. Nothing here is held in your name, no rate is quoted, and the host is named to the waiting list before 
anyone else. Join at poloniohouse.com/experiences/san-sebastian, or write to hello@poloniohouse.com.
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